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A pDüspök veresége. 
2 erdélyi ev. ref. egyházkerület 
0zatot dzgyülóse két nevezetes 

egyik az, a mely egyhangu 
k á emelte Hegedüs Sán- 
kérő egyházi vagyon miként való 

ütetés és a vagyonértékek gyümöl- 
, éere vonatkozó inditványát, me- 

özgyülésen egyedül Szász 
püspök ellenzett. 

Másik az, mely egyszer s min- 
z evette a napirendről ugyan- 
asz Domokosnak az egyházi 
8gy részének felhasználásával 

( ett bank alapitási ter- 

gedüs Sándor inditványa 
6y héttagu bizottságot kül- 

; közgyülés azzal a megbiza- 
iey az egyházi vagyon eddigi 

án. endszerét tegye tüzetes ta- 
a. tárgyává és dolgozzon ki 
terve szakszerüű pénzügyi keze- 
4ezotet és azt a legközelebb 
. fendes közgyülésnek terjesz- 

egyházkerület közgyülése, mint 
meettük - ezt az inditványt 
etognok felesleges voltát Szász 
A püspök igyekezett bizonyi- 

ti, egyhangulag emelte 

okos 

tkory 

ét jelent ez a határozat? Egy- 
ület, hogy az egyházkerületi 
t mindenik tagja megelégelte 
a a koczkázatos pénzügyi gaz- 

st, melyet Szász Domokos püspök 
zak vagyonértékeinek haszno- 

erén folytatott. 
e határozat különös fontossá- 

az által, hogy a Hegedüs in- 
. megelőzőleg 

eelentésben Szász Domokos ur 
fajzoli élénk szinekkel igyekezett 
lni azt a fényes pénzügyi hely- 
tmelyet az általa életbe lép- 
n gazdálkodásirendszer, igazabban 

tekörzei manipulácziók ered- 

Megedn, Sándor volt az első, 
heosan kételkedett ugy a rend- 
rer ességében, mint az állitólag 
, imények reálitásában. 
is ategedüs inditványa tényleg 
k almaz egyebet, mint e pénz- 

házi " Ikodás teljes elitélését, s az 
kiagyon értékekkel folytatott 2kág 
rératos pénzügyi műveletek kétes 

feltárását. 

hatá-, 

előterjesztett 

És a midőn az egyházközség a 
Hegedüs inditványát egyhangulag fo- 
gadta el, ugyanazt cselekedte, a mit 
maga az inditványozó, vagyis egyete- 
mesen itélte el a püspök pénzügyi 
müűveleteit, daczára minden ékesszólás- 

nak, melylyel a pénzügyi művelet ered- 

ményességét a püspök igazolni töre- 

kedett, 
Ugyan a mikor Hegedüs ezt az 

inditványt megtette, hangsulyozta, hogy 
az nem akar bizalmatlansági nyilat- 
kozat lenni a püspökkel szemben; ám- 
de mindazok, a kik ez inditványt ha- 

tározottá emelték nagyon is tiszta tu- 

datában voltak annak, hogy a mikor 

az eddigi pénzügyi gazdálkodás revi- 

zióját és uj pénzügyi programm készi- 

tését határozták el, akkor ebben im- 

plicite teltétlenül benne foglaltatik az 

addig folytatott börze manipulácziók 
kárhoztatása. Egyben annak a konsta- 
tálása is, hogy az egyházkerület köz- 
gyülésének tagjai az élénk szinekkel 
megrajzolt pénzügyi eredményeket nem 
hajlandók eredmény számba venni, s 
nem látják főképen olyan rózsásnak a 
helyzetet, mint a milyennek a püspök 
föltárta. 

Ebből a határozatból Szász Do- 
mokos püspöknek - ha tényleg szi- 

vén hordja egyházának érdekeit -ok- 

vetlenül le kell vonnia a megfelelő kon- 
zekvencziákat. 

Tudatára kell jönnie első sorban 

annak, hogy az egyház vagyonával 

koczkázatos pénzügyi miveleteket 
folytatni nem szabad, mert ez 
az egyházak érdeke ellen van. 

Meg kell értenie azt, hogy egy 
püspöknek első sorban a hivek lelki 

életének gondozásán s erkölcsi javaik- 

ban való megerősitésén kell munkál- 
nia, a mit ő 10 éves püspöksége alatt 
jó részépben csak azért hanyagolt el, 
mert egész idejét a pénzügyi gazdál- 
kodással foglalta le. 

Meg kell értenie azt, hogy az 

egyházak, tehát erkölcsi testületeknek 

java részben nagylelkü adományok- 

ból álló vagyonát nem szabad kocz- 

kázatos vállalatokba fektetni - még 

akkor sem, ha teljes bizonyosságot 

tudna szerezni arról, hogy az ilyen vál- 

lalat csak feltétlen nyereséggel jár. 

Mindenesetre méltánylandó igyek- 

vés egy püspöktől, ha a meglévő egy- 

házi vagyon értékesitése utján e va- 

gyonértékek növelésére törekszik és 

oly czélból akar mennél több anyagi 

eszközt megszerezni, hogy az egyházak 

szükségleteit azok segélyével fokoza- 

sosabban elégithesse kii. - Ámde, 
mert mindenki előtt világos, hogy 
a hol lehetőség van a rendes polgári 

hasznokon felül való nyereségre, ott 

rendszerint veszteni is lehet, két- 

ségtelen, hogy egyházi vagyont ily 

koczkázatoknak kitenni nem szabad, 

mert a meglévő vagyon állag meg- 

sértése sokkal nagyobb komplikáczió- 

kat von maga után, mint a mennyi 

előtte egy vagy tökb szerencsés pénz- 
ügyi művelettel biztositható. 

Hogy Szász Domokos püspök a 
közgyülés határozatából levonja-e ma- 
gára nézve a megfelelő konzekvencziákat, 

nem tudjuk, de akarjuk hinni, hogy 

ezt megcselekszi. 

Erről és a kiküldött bizottság 

feladatairól egy következő czikkelyben 

mondjuk el a nézeteinket. 

ORSZÁGGYŰLES. 

Budapest, jun. 17. 

Nagy érdeklődéssel néztek a mai or- 
szággyülés elé, mert a néppárt napok óta 

konferencziázott a felett, hogy minő alakban 
hozzák a Lepsényi-ügyet a Ház elé. 

A néppárt kiválasztott szónoka Rákovsz- 

ky István volt, ki tudomására hozta a Ház- 

nak Lepsényi mentelmi jogának megsértését 

és a többség lovagias érzületére bizta, hogy 
ezt az ügyet a mentelmi bizottsághoz uta- 

sitsa. Ennek a kérelemnek a Ház eleget tett 

és az elnök a házszabályok értelmében ki- 
jelentette, hogy ,az ügy a mentelmi bizott- 

sághoz utasittatik". 

Ezzel az ügy érdemleges része mára 
befejezettnek látszott, de Eötvös Károly szót 
kért, hogy napirend előtt ő is foglalkozhas- 
zék ennek az ügynek az anteczedencziáival. 
Miután a Ház Kötvösnek megadta a felszó- 
lalás jogát, Eötvös rámutatott arra, hogy a 

néppárt mily eszközökkel dolgozott nemcsak 
a nemzet nagy alakjainak legyalázásán, - ha- 
nem még oly katholikus főpapok szidalma- 
zásában is, kik nem tartottak vele. Hossza- 
san foglalkozik az Alkotmány czikkeivel és 
figyelmezteti a néppártot, hogy oly nemzet 

sohasem lehet nagy, mely nagyjai iránt nem 

viseltetik kegyelettel és tisztelettel. Fejtege- 

tései során erélyesen visszautasitotta a nép- 

pártnak Kossuth ellen szórt szidalmait és 

azt a tanácsot adta a pártnak, hogy szivelje 

meg a hazaszeretet azon parancsát, hogy a 

nemzet nagyjait tisztelni kell. 

Rakovszky István készen volt a felelet- 

tel. Igen, tisztelni kell, de ennek a tiszte- 

letnek őszintének kell lennie." És felolvasott 

egy verses pamfletet Kossuth Lajosról, a 

melyet valamikor egy bizonyos Karólusz irt. 

(Mötvös Károly ezen a néven irt valami 10 

esztendeig, veszprémi ügyész korától kezdve 

mindaddig, mig 1878-ban át nem csatlako- 

zott a függetlenségi párthoz.) 

Eötvös Károly rögtön kikérte és meg- 

kapta a válasz-jogot. Kijelentette, hogy a 

vezifikátor Karólusz, a ki Kossuth Lajost 

olyan kicsinynek tartotta Kerkápoly mellett, 

nem ő volt, hanem valami Nagy Géza, a ki 

volt Lepsényben körjegyző. 

Már-már ugy létszott, hogy a dolog 

ezzel a humoros ponttal véget ér, a mikor 

Mócsy Antal emelkedett föl szólásra. 

- Eláll, eláll! - kiáltják feléje a 

jobboldalról. Mócsy nagynehezen szóhoz jut 

és engedelmet kér, hogy Ő is szólhasson a 

tárgyhoz. Az ellenzék meg akarta neki adni 

az engedelmet, a kormánypárt azonban türel- 

metlenkedett és nem akarta Mócsyt meghall- 

gatni. Az elnök szavazásra bocsátotta az en- 

gedelem kérdését, de mivel az egyszerü felál- 

lásból nem lehetett a többséget konstatálni, 

meg kellett számláltatni a szavazatokat, a 

mikor kitünt, hogy 65 szóval 62 ellen meg- 

tagadták Mócsynak a fölszólalást. 

Ekkor Pichler Győző kelt föl. A nép- 

párt most őt nem akarta meghallgatni és 

„Eláll, eláll" kiáltásokkal fogadta. Pichler 

azonban személyes kérdésben kért szót és e 

czimen visszautasitotta Rakovszky azon álli- 

tását, hogy ő Lepsényire leselkedett, a mikor 

megverte. Neki mindig meg van az a bátor- 

sága, hogy nyiltan cselekszik és cselekede- 

teiért elvállalja a felelősséget. 

Rakovszky István erre azt felelte visz- 

sza, hogy ő ragaszkodik állitásához és ismét 

kijelenti, hogy Pichlerleselkedett Lepsényire, 

mert a támadás az ülés befejezése után 3/, 

órával történt. 

Pichler ezt nem hagyta annyiban, ha- 

nem odavágta. 

- Ha Rakovszky ur állitásom ellenére 

fenntartja a maga állitását, akkor tudva va- 

lótland mond. 

A néppárt eleinte nevetett ezen a ki- 

jelentésen, de ekkor valaki elkiáltotta magát, 

hogy: 

- Rendre! Rendre! - a mire a nép- 

párt egyszerre iszonyu dühbe jött Pichler 

fölött és a közbekiáltások egész özönét zu- 

ditották reá. 
Szilágyi erélyesen csöngetett és kijelen- 

tette, hogy Pichler oly kifejezést használt, 

mely nem felel a Ház tekintélyének. 

- Erősebbet kellet volna használni! - 

mondja Hentaller 
- Ezért rendreutasitom Hentaller kép- 

viselő urat, de Pichler képviselő urat is! - 

mondotta az elnök. 

Ezek után a Ház elintézte még néhány 

viczinális vasut ügyét. És az örök Mócsy 

próbálta meg végül a Lepsényi-ügyet galva- 
nizálni. De sehonnan semmi reakczió. Ugy 

látszik, vagy az instrumentum rossz, vagy a 

medium, vagy mind a kettő. 

A báboru. 
A Merrimac elsülyesztése. 

London, junius 6. 
Feolyó hó 3-ától kelt magántávirat sze- 

rint a spanyol hajóhad Santiago de Kuba 
előtt teljesen körül van zárva és tétlenül áll. 
A Merrimac amerikai segéd-czirkálóhajó el- 
zárja a ki és bejáratot. Sampson tengernagy 
nehány nappal ezelőtt elhatározta, hogy a 
Merrimac-ot elsülyeszti, mert lehetetlennek 
tartotta, hogy más módon zárhassa el a apa- 
nyol hajóhadat. Sampson ama felhivására, 
hogy jelentkezzenek erre őnkéntesek, Hobson 
hadnagy és hét ember ajánlotta fel szolgálatát 
e terv keresztülvitelére. 

A Merrimac csütörtökön este a New- 
VYork hadihajó közelében felállott, torpedók- 
tól körülvéve, a melyeket a parancsnoki 

hidról lehetett felrobbantani. Pénteken reg- 

gel három órakor a Merrimac lassan a part 
felé haladt. A Morro-erődből tett lövésekből 
kitünt, hogy a Merrimac-ot észrevették. Más 
spanyol ülegek is megkezdték a tüzelést, a 

mit az amerikaiak nem viszonoztak, attól 

tartva, hogy a Merrimac legénységét talál- 
ják el. Ezután Hobson hadnagy, tehát nem 
a spanyolok, Estrella-erőd közelében szándé- 

kosan elsülyesztette a Merrimac-ot. A terv 
sikerült, mert a kikőtő bejáratát elzárta. 

A spanyolok nem képesek a „Merri- 
mac" roncsait felrobbantani, mert az ameri- 
kaiak lőtávolán belül van. A Cristobal", 
,Colon", ,Infanta Maria Theresia", ,Viz- 
kaya" és ,Almirante Aguendo" spanyol ha- 
jók Szanjago előtt állanak. Azt hiszik, hogy 
még más hajók is, talán torpedó-naszádok, 
vannak ott. A ,Merrimac" legénysége csó- 
nakon szándékozott megmenekülni, a melyet 
a ,Merrimac" magával vontatott. Bizonyta- 
lan, hogy igénybe vették-e a csónakot, de 
senki sem vesztette el életét, mert a spanyo- 
lok mindnyájukat foglyul ejtették. 

Vidék. 

Székely-Kereszturon, a közelben alakult 
műkedvelő társulat f. évi jun. 2-án erkölcsi- 
leg, mint anyagilag fényesen sikerült szini- 
előadást tartott. Szinrekerült Szigligeti Ede 
,Czigány" cz. darabja. - Ennél sikerültebb 
műkedvelői előadás nagy ritkaság. Szerepeik- 
kel a fellépett mükedvelők egytől-egyig szé- 
pen megbirkóztak. 

A czigány szerepet Fazakas Pál, eleitől 
végig igazi természetességgel játszta. A Rózsi 
szerepét Bordi Ida k. a. játszta. Játéka kel- 

lemes, alakitásai igen jók voltak. Előadásá- 

nak ereje, szépsége az őrültségi jeleneteknél 
ért tetőpontra. E két nagy szerepen kivül 
nagyobb szerepek voltak még Gyuri, Ferkó 

és Rebeka asszony szerepei. A Gyuri szerepét 
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gyar nők. 
Vasárnapi Ujság" folyó évi 22-ik 
az alékető s főrangu derék hon- 

id etrai épét s némelyeknek közülök 

Feleunt is hozta. 
uliti: Hogy könyvek, hirlapok, 

taafia, gyaránt hirdetik a magyar fér- 
Azokró] érdemeit, - de keveset beszél- 

lkányi magyar asszonyokról, a kik 

An ze eplésökkel szintén kiérdemel- 
. tiszteletét, szeretetét és há- 

időn , 
jutott. 

8 fele 
egyelet 

es 

lelkes sorokat olvasám, - 

hogy szent kötelem a ,Va- 

mit ban felhozottak mellett azo- 

rze s emléköket megörökiteni 

harez emmel, a kik 1848-49-iki 

lonleá, unk alatt s azután is oly lán- 

áért, a et buzgalommal lelkesültek a 

tényemzeti eszmékért. - A kik kö- 
a ptonel nem elégedtek meg, - 

z neget is buzditották, lelkesi- 
gazságtalnul megtámadott haza 

zéyé egetlensége és alkotmánya vé- 

mazon t magok is a ssabadságharcz 
áldoz voltak. - Mások a haza ol- 

, felajánlották ékszereiket, ezüst Zlete; 

ibet, - A harmadik rész ápolta 

A negyedik rész, sőt mindnyájan a 

nemzet elnyomatása szomoru idejében házi- 

szentélyökben a honszerelem veszta-tüzét gon- 

dozták, a nemzeti eszméket védelmezték, el- 

csüggedéstől sok honfi keblet megóvtak. - 

Többen közülök személyes szabadságuk ve- 

szélyeztetésével, vagyonuk egy része feláldo- 

zásával is az üldözött hazafiakat, honvédeket 

segélyezték, - a menekülőknek menhelyet s 

pénzsegélyt nyujtottak, a menekvésre segi- 

tették, - a bebörtönzötteknek vigasztalást, 

ruha és pénznemü gyámolitást nyujtottak. - 

De közülök némelyek a magyar emigráczió- 

nak s felszabadulási törekvéseknek ügynökei 

is voltak s fentartottlák az emigráczió és 

Magyarország közti összeköttetést titkos ira- 

tok s levelezések továbbszállitásával. 

Ök, a lovagiatlan osztráktól sok zakla- 

tást, kiméletlen üldözést és sanyaru bebörtö- 

nöztetést szenvedtek aonleányi dicső maguk- 

viseletéért; - méltók valóban, hogy rólok 

is megemlékezzék a nemzet s az utókor há- 

lás kegyeletének nevök") átadassék, - a kik- 

nek nevökhöz a valódi honleányi dicső tett 

örökzöld koszoruja füzödött. 

1. Benkő Rafaelné szül. dálnoki Lázár 

Rózália, 45 éves, zoltáni lakós, komoly s igen 

merész nő; kiváló szerepet játszott Három- 

szék önvédelmi harczában - 8 később az 

*) Névjegyzéköket, nagyobbrészt kötélha- 

lálra itélt s 10 évig Josefstadtban várfogságot 

szenvedett Hankovics György honv. őrnagy ál- 

tal összeirt 2414 politikai fogoly jegyzékéből 

irtam ki; - a melyet egy pár napra kegyes 

volt nekem átadni mélt. szentiványi Szentiványi 

Gyula, nyug. kir. táblai tanácselnökné, szül. 

altorjai Szabó Polexéna őnagysága. 

elnyomatás sötét korszakában is lángoló ha- 

zaszeretettel s Horváth-Várady-féle összees- 

küvésben honleányi áldozattal küzdve mükö- 

dött. Váradyt 1852 nyarától 1858 nyaráig 

az a végre készitett rejtekhelyben tartotta, 

az összeesküvés ügyét minden módon előse- 

gitette. Miért Kovács J. kapitány s két 

csendőr által elfogatott, Kézdi-Vásárhelyre 

kisértetett, onnan M.-Vásárhelyre, innen 

N.-Szebenbe hurczoltatott, a hol 15 évi vár- 

fogságra itéltetett. Fogságot szenvedett: N.- 

Szebenben s a temesvári várban 2 évet. Megh. 

1896-ban. 

2. Berzenczey Lászlóné szül. nagy-ajtai 

Cserey Dráziána, a Makk-féle összeesküvés- 

ben résztvett. Miért üldözöbe vétetvén, me- 

nekülés közben meghalt. 

8. Gr. Csekonics Nep. Jánosné szül: 

br. Lipthay Leona. Pesten 1850 január hó- 

ban több havi fogság után szabadult ki a 

börtönből. ; 
4. Csernus Józefine kisasszony, abonyi 

születésü, 20 éves, Pesten 1852-ben volt 

fogva, három havi vizsgálati fogság után 

felmentetett. 

5. Őzv. Csirják Antalné szül. Lukács 

Józéfa (Pepi), 36 éves, kolozsvári születésü. 

A Horváth-Török-Gál-féle összesküvés miatt 

1852 junius 13-án elfogatott, N.-Szebenbe 

hurczoltatott. Fogs. szenvedett N.-Szebenben, 

Gyulafehérvárt és Josefstadtban. - 1856-ba
n 

szabadult ki. 

6. Domokos Johanna, pesti lakós, 33 

éves. Elitéltetett : Pesten 1852 jul. 5-é
n. Több 

havi raboskodás után szabadult ki. 

7. Erzsi (vezetékneve ismeretlen), er- 

délyi születésü, 18 éves, gr. Teleky Blanka 

pártfogoltja. Honleányi lelkes szolgálataiért 

az osztrák kormány őt is befogatta. Pesten 

raboskodott, 1052 ápril hóban több havi 
szenvedés után kibocsáttatott. 

8. Özv. Feketéné, holdmező-vásárhelyi, 
35 éves urnő. Pesten volt fogva s 1852 már- 

czius hóban félévi raboskodás után szaba- 

dult ki. 
9. Gr. Guyon Richárd honv. tábornok- 

né szül. br. Splényi Mária, 40 éves, pest- 

megyei lakós. Pozsonyban 1850 julius hóban 

fogva volt. Több hónapi börtönszenvedés után 

bocsáttatott el. 

10. Hajnal Róza, maros-vásárhelyi, 28 

éves kisasszony. A Horváth-Török-Gálfyféle 

mozgalmakban tevékeny résztvett; 1852 ju- 

nius 18-án elfogatott, 1854 márcziusban 

N.-Szebenben 12 évi várfogságra itéltetett, a 

mit N.-Szeben, Gyulafehérvár és Zárában 

szenvedett ki. 

11. Hary Ignáczné született N. Fran- 

ciska, gyergyó-szent miklósi, 50 éves, róm, 

kath. Csik-szeredába hurczoltatott fogságba 

nagy magyar érzelme miatt; hadisarczot is 

nagy mennyiségben kellett fizetnie. 

12. 

27-éves. Pozsonyban 1849 deczember hóban 

kötél általi halálra itéltetett, a mi 2 évi 

sáncz-rabságra kegyelmeztetett, mit Olmütz- 

ben töltött ki. 

18. Kenderesy Lajos Elekné szül. Boér 

Nina, udvarhelyvármegyei mikefalvi. A Hor- 

váth-Török-Gálfyféle mozgalmakbani részes- 

ség miatt 1852 junius 18-án elfogatott, 

Maros-Vásárhelyről Nagy-Szebenbe hurczol- 

Jászy Alajosné Anna, pozsonyi, 

tatott. 1854 márcziut 14-ikén kötél általi 

halálra itéltetett, mi 10 évi vasbani vár- 

fogságra kegyelmeztetett; mit Nagy-Sze- 

benben, Gyulafehérvárt a várban a fegy- 

verháználi sötét kamarákban és Joseftadtban 

szenvedett ki részben. 1857-ben szabadult ki. 

(Vége következik). 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amaica: - 

Prólog. 

V 

(Folytatás.) (17) 

Az a kivánságom, hogy szavaimnak az 

értelmét Conway ur ne magyarázhassa félre. 

- Igen. De drágám, én azt gondolom, 

hogy te ez ügyre nézve az én kivánságomat 

sokkal erősebbnek képzeled, mint a milyen 

tényleg. 

Z Tévedsz - én nem vagyok olyan 

önzetlen, a milyennek gondolsz. Pál, te ma 

este irni fogsz a nagybátyádnak? - tevém 

utánna kérőleg. 
- Mari, mindent megteszek, a mit ki- 

vánsaz. - Válaszolja Pál, és nevetés oly vidám, 

oly gondatalan mint egy oskolás fiué; és a 

reggel hátra levő részén, paradicsomban lát- 

szom élni. 

VI. 
- Édesem, én nem tudom helyeselni 

azt, a mit teszel. 

Matild, az a ki beszél. Ő és én együtt 
vagyunk. 

Beszélgetésünket ezelőtt három órával 
kezdtük és még mindig beszélgetünk, ámbár 
éjfél felé jár az idő.



Kolozsvárt, 1898. ELLENZEK 

Barabás Albert, Ferkejét Csesznik Emil, Re- 
beka asszonyét Klein Adolfné játszta. Mind- 
három eredetiséggel és szép sikerrel. Gyuri 
amugy is sikeres előadását még sikeresebbé 
tette kellemes éneke. Ferke szintén sikeres 
játékát füszerezte, nagyban emelte szép zene- 
játéka. Rebeka asszony ügyessége, elevensége 
szintén kiemelendő, valamint a Márton gaz- 
dája is. E szerepet Rácz Lajos játszta. His- 
meréssel kell felemlitenünk továbbá Donga 
Liza k. a. és Lőrinczi Istvánt. Mindketten a 
jó előadás mellett, kellemes énekeikkel gyö- 
nyörködtették a közönséget. A Várszegi sze- 
repét Szabó Zoltán játszta kiváló ügyesség- 
gel, igazi arravalósággal. A többi szereplők: 
Szalontai Ilona, Rácz Anna, Klein Lujza, 
György Lidi kisasszonyok és Kálnoky Dénes, 
Sulyok Kálmán, Gál Incze, Herman István, 
Kovács Gábor és Tódor József voltak. 

Valamennyiről elismerőleg kell szólni. 
Az a jóakarat, előre törés, melyet mindany- 
nyian szinpadra vittek, elismerést érdemel. 
E nehéz darab előadásában kifejezésre jutott 
szép siker feletti elismerésnek annál na- 
gyobbnak kell lenni, ha meggondoljuk, hogy 
a műkedvelők legnagyobb része iparos ifjak- 
ból áll 

A mű dicséri a mestert. Ez igazság áll 
a mükedvelő előadás sikerében is. Ugy van, 
e szép siker dicséri Szabó Lajost, mint fá- 
radhatlan buzgóságu rendezőt. 

E muükedvelő előadás által a közönség- 
nek nyujtott élvezetet nagyban növelte Bara- 
bás Károlynak, a kolozsvári Nemzeti Szin- 
ház közelben szerződtetett tagjának fellépte 
is, ki számos tapsok között coupletteket 
adott elő. 

* 

Besztercze, máj. 31. 

Vármegyénkhez tartozó Törpény szász 
községet a május 20-án dühöngött óriási tüz- 
vész majdnem teljesen elhamvasztotta, ugy 
annyira, hogy az ugy is szegény község épü- 
let,- butor,- ruházat,- házi állat- szarvasmar- 
ha,- gazdasági épület és eszközök,- s takar- 
mányban mintegy 120 ezer forint kárt szen- 
vedett. - E rendkivüli nyomor és pusztitás 
láttára nemcsak a hivatalból meginditott 
anyagi támogatás sietett segiteni az insége- 
seken, hanem nemzetiségi külömbség nélkül 
társadalmi uton is megindult a segély, s kez- 
dett azonnal nyilvánulni a közrészvét. - A 
humanizsmus e nemes tényében legelől járt 
a helyi - ugyszólva maroknyi - magyar 
társadalmi kőr, melynek kezdeményezésére a 
városunkban időzött s már távozni készült 
Bauer Leo kitünő német szintársulatának 
hátranaaradt tagjai - felkérés folytán - a 
Törpény égettek javára a ,Sahling'-féle ven- 
déglőben egy szépen sikerült, jótékonyczélu 
művész-estélyt rendeztek. - Nemcsak egy 
hazafias és köteles emberbaráti érzület ön- 
kénytes megnyilvánulását lehetett észlelni ez 
eszme felvetése által az elesettek ügye iránt, 
hanem e mellett nagyban fokozta ez estély- 
iránti érdeklődést azon körülmény is, hogy a 
programmba fel volt véve Petőfi Őrült-- 
jének előadása is. - 

Zilzer Miksa, a német szintársulat jeles 
tagja szavalta el a magyar irodalom ezen 
majdnem legnehezebb szavalmányi darabját 
magyar nyelven. 

Kevés, de inteligens közönség jelent 
meg az estélyen, mely felül fizetésekkel együtt 
81 frt. tiszta hasznot jövedelmezet emlitett 
tüzkárosultaknak, - Felülfizettek: gr. Lázár 
Imre, gr. Telek Elemér, br. Matténcloit 
János, Zsombory László, ország. képviselő, 
Kubik Gyula mérnök 5-5 frt.; dr. Brechet 
József 1 frt, Rohrlich Süssé, 10 frt. - El- 
ismeréssel emlithetjük meg Sahling vendéglős 
áldozat készségét is, ki a 7 frt. 10 kr. nyomdai 
költségeket a magáéból fedezte. 

Az est sikere legelső sorban az eszme 
megpenditője, Gyürk városi rendőrkapitány 
fáradhatlan után járása, s odaadó hazafias 
buzgalmának köszönhető; másodsorban pedig 
a közremüködött német szintársulati tagoknak, 
kik egyszerü felkérésre, nemes áldozatkész- 

séggel, s minden anyagi haszon nélkül kész- 
ségesen vállalkoztak kitünő játékukkal e ne- 
mes emberbaráti támogatás kiviteléhez. Im! 
láthatják - s ez alkalommal is jólesőleg 
tapasztalhatják a mindig nyugtalankodó szász 
atyafiak azt, hogy szerencsétlenül járt fajbeli 
rokonaiknak a rendkivüli nyomor és inségben 
az a magyar társadalmi kör igyekezett és 
sietett a legelső segély és támogatást nyuj- 
tani nemzetiségi különbség nélkül, a melyet 
annyiszor félreértettek s a hazafias téren 
erőszakos eljárással vádoltak és illettek. En- 
nek ellenkezőjét bizonyitja azon körülmény is, 
hogy az emberbaráti segélynyujtás alkalmá- 
val épen azon hivatalos közeg járt társadalri 
uton is elől, ki a mi szászaink szemében gyak- 
ran azért, mivel hivatalos kötelmeit érdek 
nélkül mindig erélylyel teljesiti, miundig szálka 
volt. 

A Kárpát Egyesületből. 
- A néprajzi bizottság ülése. - 

Kolozsvár, junius 7. 

Az EKE néprasjzi bizottsága tegnap 
délutáa Kuun Géza gróf elnöklete alatt, az 
elnök szállásán ülést tartott, melyen jelen 

foltak: Szádeczky Lajos dr. alelnök, Hoerr- 
mann Antal dr. előadó, Kozma Ferencz kir. 
tanfelügyelő, Halász Ignácz dr. egy. tanár, 
Versényi György dr. jegyző, Merza Gyula 
főpénziáros, Radnóti Dezső főtitkár, Kovács 
Géza titkár. 

A tárgyalás előtt Herrmann Antal dr. 
lelkes szavakban üdvözli az elnöklő grófot, 
azon örvendetés alkalomból, hogy őt ő Fel- 
sége valóságos belső titkos tanácsosává ne- 
vezte ki. Kiemeli a grófnak a tudomány és 
nemzeti kultura terén szerzett korszakos ér- 

demeit, melyeknek csak egyszerüű utólagos 
elismerése a kitüntetésnek elegmagasbbja is. 

E kitüntetés nem fog változtatni a 
grófon, a ki eddig is igazán kegyelmes urunk 

volt nekünk, legfeljebb még neveli a közjó- 
ban felemelt szavának sulyát. Igen szerencsés 
omennek tartja a szóló, hogy épen most érte 

a király kegye a grófot, midőn körünkben 
időzik, hogy megteremtse az E. K. E. legne- 
vezetebb alkotását, az Erdélyi Kárpát Mu- 
zeumot. 

Szádeczky Lajos dr. hasonlókép üdvőzli 
a nemes grófot, részletesen kifejti, hogy 
mennyit köszönhet a tudomány és társadalom 
Kuun Géza grófnak. Kéri, hogy a közü- 
gyek iránt mindig tanusitott érdeklődését 
tovább is tartsa meg. Az üdvözleteket a 
tagok hosszas éljenzésekkel kisérték. 

Ezután az előadó előterjeszti az erdélyi 
Kárpát-Muzeum ügyben kidolgozott terjedel- 

mes és beható munkálatát, kifejtvén a táj- 

és néprajzi muzeum általános fontosságát, 
kiemeli annak különösen Kolozsvárt való 

nagy fontosságát Erdélyre nézve, mely maga 

gyönyörü panoráma és élő néprajzi muzeum. 

Részietezi, hogy mit akar az E K.E a mu- 
zeummal alkotni, mire van e végett szüksége 
és mit kiván e czélra az államtól. Bemutatja 
az indokolt kötségvetést is. Beható megbe- 
szélés, különösen Szádeczky Lajos dr. és Ha- 
lász Ignácz dr. hozzászólásai után a bizott- 
ság az egész munkálatot elfogadta, a Szalay 
Imre miniszteri kiküldöttel való tárgyalás 
alapjául. 

Elnök köszönetet mondott az előadó- 
nak e kiváló szakértelemmel és nagy gond- 
dal kidolgozott előterjesztéseért, a bizottság 
felkérte az elnököt, hogy mint minden nép- 
rajzi munkálkodás vezére és Erdélyben az 
etnográfiának uttörő és alapvető legkiválóbb 
naunkása nagy tekintélyével érvényesitse az 
E. K. E. néprajzi intentióit ugy a közönség- 
gel, mint a kormány előtt. Az elnök ebbeli 
igéretét az értekezlet lelkesen megéljenezte. 

Azután elhatároztatott, hogy Szalay 
Imre muzeumi igazgatóval 7-én déli 12 óra- 
kor az E. K. E. főtitsári helyiségében tart- 
sanak ujabb értekezletet, melyre Szvacsina 
Géza polgármestert is meghivták. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 7. 

- Bartha Miklós országgyülési 
képviselő az ,Ellenzék: főszerkesztője, ki 

legutóbb öt napig idözött Kolozsvárt s idejét 
és tevékenységét a lefolyt egyházkerületi 

közgyülés vette igénybe az éjjeleli gyorsvo- 

nattal visszautazott Budapestre. 

- Választások. Tegnap délután a 
folytatólagos tisztujitó közgyülésen Béldi fő- 

ispán bejelentette, hogy a kandidáló bizottság 

elvégezte a jelölést, a kerületi kapitányok és 

jegyzők, a 3 aljegyzői, 2 tanácsosi, főügyészi, 

városgazdai és adópénztári ellenőri állásokra. 

A 4-ik tanácsosi állásra jelölve lettek: 

Szabó Gyula, 
Magyary Géza, 
Böhm Mihály. 
Magyary Géza, tekintettel, hogy Szabó 

Gyula már régi tanácsos, visszalépett a je- 

löléstől s ezt a szavazatszedő bizottság el- 
nöke, Pollák Lajos a szavazás előtt ki is 
hirdette. 

Az 5-ik tanácsosi állásra ki lettek je- 

lölve: 
Fekete Nagy Béla, 
Pataky Sándor, 
Tarnay Mór. 

A főügyészi állásra: 
Tamásy Sándor, 

Dr. Fischer Lajos, 

Gajzágó Manó. 

A szavazás igen élénk volt. 

A tanácsosi állásra beadatott összesen 

113 szavazat. 

Ebből Fekete Béla kapott 103-at, Szabó 

Gyula 93-at, Böhm Mihály 19-et. 
Igy Fekete Béla és Szabó Gyula lettek 

a tanácsosok. 

A főügyészi állásnál az történt, hogy 

több szavazat adatott be, mint a hány szavazó 

volt. 
Gajzágó Manó kapott ugyanis 45-öt, 

Tamásy Sándor 42-ét és Fischer Lajos 28-at. 

Ez összesen 115, pedig csak 112 képviselő 

szavazott. A választást e szabálytalanság miatt 

megkellett volna semmisiteni. Ámde a főispán 

máskép gondolkozott s azzal érvelve, ha 2 

szavazatot le is ütünk, a legtöbbet nyert 

Gajzágó Manó szavazataiból, mégis 1 szava- 

zattal neki többsége van s igy ő megválasz- 
tott főügyész. 

E választás ellen dr. Tutsek Sándor és 

Somodi István felebbezést jelentettek be. 

Erős küzdelem folyt a városgazdai állásnál. 

Erre meg : Czecz Gyula kapott 51, Sebesi Samu 
44 szavazatot, s igy Czecz lett megválasztva 

7 többséggel. Kerületi kapitányoknak és jegy- 

zőknek a jelenlegiek lettek megválasztva. 

Eleő aljegyző, lett Tarnai Mór, máso- 
Kossa Elemér, 3ik Farkas Árpád. 

Az adópénztári ellenőri állásra 106 
szavazat adatott be. Ebből nyert Wermescher 

György 57-et, Schedivitz 47-et és Kovács 

4-et. - Igy tWermesceher György lett el- 
lenőr. 

Egyhangulag lettek ezenkivül megvá- 
lasztva: Bányai György és Karárvázy Avpád. 

- „Itthon estély. A hirlapirók 

,Itthon" köre tegnap este tartotta ez idei 

utolsó estélyét. Az estély ez alkalommal a 

sétatéri kioszk helyiségében volt, hol a téli 

,Itthon estélyek rend-s közönsége nagy 

-
 

- Mari, nem érdemelné meg a barátné 
nevet, ha nem moudanám meg neked, hogy 

az én nézetem szerint helytelenül cselekszel 
- folytatja Matild. 

Áz asztal mellett ülök, össze kulcsolt 
kezeim ki vannak nyujtva előttem. Szemei- 

met szorakozottan, de mereven szegezem az 

ujjaimra, midön válaszolom - 
- Tilda, én boldog akarok lenni. Tu- 

dom, hogy az árva mentségnek látszik előt- 

ted a hibás cselekedetért. Tudom, hogy meg- 

vetsz, a miért ilyen mentséggel állok elő, és 

azt kivánod, hogy bár jobb okot tudnék 
felhozni. 

Kimért hangom különös ellentétet képez 
azzal a hevességgel, mely a Tilda válaszában 
nyilvánul. 

- Mari, hallgass a tanácsomra ! 
- Az lehetetlen, mert Pálnak nem 

tudom az én nyomorult történetemet elmon- 

dani. 
- Akkor, Mari - engedd, hogy még 

egyszer azt mondjam nekel - hogy nem 
volna szabad hozzá menni. 

Nehány perczig hallgatok, és Matild 

bánatos kifejezéssel néz reám. 

- Nem tudok a szerelméről lemondani! 

- kiáltom végre személyesen. Nem tudok - 

és nem akarok! Lehet, hogy ezáltal rosszat 

cselekszem; ha igen, nem tehetek róla. Más 

ut nincs előttem nyitva. Helyes volna a sze- 

relmét visszautasitani és az életét megron- 

tani? - Ha azt tenni volna a korrekt do- 

log, a nagyon kemény és oktalan cseleke- 

detnek látszik, és én nem tudom megtenni. 

Elvégre is Tilda, az a titok, melyet nem 
közlök vele, egy egészen ártatlan titok. Nem 
a bün, vagy szégyen története, a mit elrejtek, 
de a meg nem érdemelt és ártatlanul szen- 
vedett gyanusitás. 

Ezután nehány perczig várok a Matild 

válaszára. Midőn végre megtöri a csendet 

- Tedd azt, a mit tenni leglobbnak 
gondolsz, mondja a sóhaj árnyalatával hang- 
jában. De édesem, ha most irtózol attól, hogy 
titkodat Pálnak elmondjad, raeggondoltad e, 
hogy mi lesz a helyzeted, ha multadnak a 
történetét házasságotok után tudja meg? 

Nem valószinü, hogy az történjék! - 
kiáltom. Mert nem ugy van, mintha Angliá- 
ban maradnánk. Matild, a felösmerés veszélye 
még itt sem bizonyult oly nagynak, mint a 
milyennek egykor képzeltem. Matild, tudod e, 
hogy Browoné az esküdtszéki tárgyaláson 
jelen volt? A beszélgetés folyamában tegnap 
este mondta azt nekem, nem gyanitva, hogy 
Lynde Letticel beszél. Nagyon meglehetek 
változva. 

Mi nem vesszük észre magunkon a vál- 
tozást, de az még is meg van. De különben 
is, mi messze megyünk Angliától, és ottan 
kevésbbé félhetek attól, hogy valakivel talál- 
kozom, a ki engem mint Lynde Letticet ös- 
mert. Mi Amerikában fogunk lakni, és ott 
sem városban, de a vidéken. És ha valaha 
vissza térünk ide, az évek mulva történik. 
Akkorára annyira megöregszem, hogy senki 
sem lesz képes felösmerni. 

Tilda, folytatom, hirtelen szelidebb de 

még szenvedélyesebb hangon, felállva és az ő 
széke mellett lehajolva, ne kivánd tölem, hogy 
Pálról lemondjak! Életem mind ez ideig oly 
nyomorult volt; és most midőn e boldogságra 
van kilátásom, érzem, hogy nem cselekszem 
rosszat, midőn azt elfogadom. Igyekezni fo- 
gok, hogy Conway urnak hiüséges szerető fe- 
lesége legyek; igyekezem méltó lenni hozzá, 
és a legcsekélyebb dologban sem fogom meg- 
csalni soha. 

Meg vagyok róla gyözödve, hogy ha a 
igazságot tudná, ezt az egy csalásomat meg- 
bocsátaná. Tilda, ha szeretsz, légy jó most 
hozzám s nesürged, hogy a Conway Pál vonzal- 

bátortalanul és félig nem jó szántából beszél, mát eldobjam magamtól! 

A barátném megfogja a kezeimet, ma- 
gához von és megcsókol. 

- Ugy-e alkalmatlan és unalmas ba- 
rátnénak gondolsz? - kerdi kissé szomo- 
ruan. 

- Tilda, - te tudod, hogy olyan 
gondolat soha sem - fordult meg a fe- 
jemben! 

- De azilyen barátné néha csapás, fő- 
leg midőn alkalmatlan tanácsokat osztogat. 
Jól van, Mari, én elmondtam a mondokámat. 
Ha terhedre volt, és nehezteltél reám, bo- 
csás meg. Tedd azt, a mit legjobbnak gon- 
dolsz. És ha bár nem helyeslem azt, de ro- 
konszenvemet birod, és igyekezem békét 
hagyni neked. 

Szavát tartotta. 
A következő napokban nem tesz kisér- 

letet érvelődni velődni velem; csak egyszer 
teszi, mellékesen, azon esti beszélgetésükre 
vonatkozva, és akkor is egy olyan értesitést 
illetőleg, mit véletlenül elejtettem. 

- Mari, kérdi, a mint két nappal ké- 
söbben varrásunkkal foglalkozva a tüz mel- 
lett ülünk, miképpen történt, hogy Brownné 
azon a napon - a törvényszéki tárgyalá- 
son volt? 

Letettem a munkámat és kezeimet az 
ölembe eresztettem. 

- Azt elfelejtettem neked megmondani, 
válaszolom. Nagy meglepetésemre ugy talá- 
lom, hogy Brownnénak Pétersné az édes 
anyja! 

- Petersné! - A Lady Denham gaz- 
daszonya? - kérdi Matilt, varrással fel- 
hagyva. 

- Igen, Brownné ezt a tényt ugy 
mellékesen emlitette fel előöttem, midőn egy 
este beszélgetett velem. 

(Folytatása következik.) 

! 

számban gyült össze. Az estély vacsorával 

kezdődött, mely 11 óráig tartott. - Ekkor 

kezdetét vette a táncz, mely éjfél után két 
óráig tartott. A zenét Pongrácz Lajos 

kitünő zenekara szolgáltatta. 

- Szerenád az uj polgármes- 

ternek- Szvacsina Gézát Kolozsvár uj- 

jonan választott polgátmesterét tegnap este 

szép ováczióban részesiterte a kolozsvári dal- 

kőr, mely testületnek ő egyik alelnöke. Az 

esti órákban ugyanis a dalkör tagjai szere- 

nádot adtak az uj polgármesternek snehány 

dalt igazán szépen énakeltek el. Szvacsina 
meghatva köszönte meg a dalkör figyelmét. 

- Nagy idők szereplői és ta- 
nmi. A tornavivodában berendezett Unió 
kiállitást napról-napra többen látogatják. 
Messze, Erdély legtávolabb helyeiről keresik 
fel honleányok és honfiak a kiállitást, hogy 
láthassák azon emberek képeit, kik a két 
testvérországot egygyé olvasztották. Különö- 
sen érdekes az akkori időket átélt szereplők- 
nek látogatása, a kik azon képeket nem 
az alattuk levő adatokról, hanem az egykori- 
nak emlékezetükbe vésődött vonásai után is- 
merik fel, meg-meg villan ilyenkor a szemük 
és mindegyik felismert alakról tudnak vala- 
mi érdekes adatot mondani, a mit a rende- 
zők többnyire sistnek lejegyezni. Az Unió 
kiállitást a napokban meglátogatták Báró 
Bánffy Jánosné, ki az Unió kimondásainál 
jelen volt, leányával báró Kemény Kálmánné 
ő nagyméltóságával, gróf Béldy Ákos, Ko- 
lozsmegye főispánja, id. gróf Toroczkai Mik- 

lós, br. Kemény Béla (Szt. Erzsébet) Barcsay 
Bála (Déva) Zeyk Károly (Ajton) Zeyk Kál- 
mán, gróf Bethien Sándor (M. gecse) Betegh 
Imre (Felőr) Szabó József és neje (Sz. Fenes) 
Fogarasi Béla és Albert (N. Enyed) Hincs 
Gyula (Zilah) Dr. Both Iatván (Zilah) Bod- 
rogi János (N. tnyed) Pataky Viktor és 
neje, Keresztszeghy Andor és neje, Szérely 
Gyula, Kócsi Andor, Timár Károly, tüzér 
főhadnagy (Vizakna) Schilling Lajos, Deák 
Gáborné (Királyfalva) Kanyaró Ferencz, Dr. 

Szabó Mihály (N. Enyed) Radó Elek és neje, 

Dr. Hamary Béla, Dr. Petri Mór (Zilah) 

Sigmond Dezsőné, Fangh Istvánné leányai- 
val és unokáival, Pálffy Ernő. stb. stb. A 
kiállitás még e héten nyitva lesz. Ma és 
holnap vezeti d. u. 4 órakor Ds Gerandó 
Antónia urnő a felsőbb leány iskola növen- 
dékeit a kiállitás megtekintésére. 

- Egykori adat az Unióról. 
Az Unió kiállitás vonzó erővel biz arra nézve 
is, hogy az egykoru emlékek beküldettesze- 
nek. Néhai Keller János ügyvéd, Udvarhely- 
szék követe; a szabadságharcz alatt kormány- 
biztos naplóját küldték be. E napló egykoru. 
A szabadságharcz után fogságot szenvedett e 
hazafi s Kolozsvárt halt meg a fegyver 
letétel után 2 évre, 1852-ben. A sirja a Ken- 
deffy sirja közelében van. Zajzon János er- 
zsébet városi lelkész unokája az elhunytnak 
adta be a naplót, mely az Unió kimondásá- 
val is foglalkozik. Egy becses ereklye is ér- 
kezett be: Fogságban készült karperecz, me- 
lyet Naláczi készitett s 1854-ben Márton 
Báiint barátjának adott. Márton Bálint ba- 
rátjának, Bartha Albert hadnagynak ajándé- 
kozta halálos ágyán, ki azt most, hogy köz- 
kincsesé váljék az ereklye muzeumnak ado- 
mányozta. 

- Teleki Blanka grófnő és 
Lővei Mlára. A magyar szabadságharcz- 
nak két hősnője volt Teleki Blanka grófnő 
és társa Lővei Klára. - A haza érdekében 
teljesitett szolgálataikért Kufstein várában 
hossza fogságot szenvedtsk mind a ketten. 
E fogság alatt külcsönösen lerajzolták egy- 
más arczképét. Mindkét amazon szép képe 
látható az Unió kiállitáson. A Teleki Blanka 
grófnő-é kezdettől fogva ki volt állitva, a 
Lővei Klára képét, a rendezőség kérésére 
tegnap engedte át de Gerando Antónia grófné. 
A rendkivül érdekes két képet sokan nézik. 
Mindkét szabadságharczbeli nő, az arczkép 
után itélve, nagyon szép nő volt. 

- MHol az igazság? Abban a kér- 
désben, hogy Kolozsvár város törvényhatósági 
bizottségának tegnap tartott közgyülésén 
megejtett választás eredményében Gajzágó 
Manó ügyvédet jelentette ki az elnök meg- 

választott tiszti ügyésznek - az igazság n em 

az elnöklést teljesitő főispán 

részén van, illetőleg nem az általa ér- 

vényre jutott jogi felfogásban nyilatkozott 
meg. A törvény világos rendelkezést tartal- 

maz arra, hogy a mennyiben valamely vá- 

lasztási aktusnál szabálytalanság for- 

dul elő, ez a választás érvénytelen s az 

ujból eszközlendő. Az elnöklő főispán a köz- 

gyülés legnagyobb meglepetésére egyáltalán 

nem vette számba azt, hogy II3 egyén sza- 

vazott és II5 szavazat érkezett be, tehát a 

törvény rendelkezéseinek ellenkező eredmény 

éretett el és mégis annak a szabálytalan 

választásnak az eredményében törvényesen 

megválasztottnak jelentette ki Gajzágó Ma- 

nót, holottjő törvényesen megválaszvta nem 

lett. A választás ellen Jkülönben több rend- 

beli felebbezés lesz beadva, s előre látható, 

hogy a belügyi kormány ezt a választást nem 

fogja jóvá hagyni. 
- A Tribuna szerkesztője és 

az Unió kiállitás. Erdélyi román test- 
véreink kezdenek nem csak sürün érdeklődni, 
hanem bizonyos pietással viseltetnek a ma- 
gyar nemzet történeti eseményei és azok sze- 
replői iránt. A Kolozsvárt létesitett Unió ki- 
állitást sürün látogatják a románok s az ér- 
deklődés jeleivel nézik a kiállitáson s az 
Ereklye-Muzeumban a nagyok képeit s a sza- 
badságharcz ereklyéit. Tegnap dr. Dacianu 
E. a Iribuna szerkesztője Nagyszebenből 
Kolozsvárra jött, felkereste s megnézte az 
Unió képtárt és az ereklye kiállitást. - 

A képtárban különösen Leméd 
olajfestésű képe kötötte le a szer 
gyelmét, melyet Kalicza Kálmán 
festőmüvész e kiállitás számára 
gyon örvendetes dolognak tarta 
az Unió kimondásának félszá 
léke Uniót létesitene a magyar 
hazafiak között arra nézve, hogf 
és egyetértve együtt müködjene 
uton, mely a hazarész mind ink 
dő népének nyelv különbség nélkül 
re és a közmüvelődésre vezet. 

- Az E. K. E. az uj 
mesternél. Az E. K. E. tegn4l 
ságávak küldöttsége tegnap est 
Szvacsina Géza uj polgármest 
kérvén őt a bizottság közhasznu 

nézve is jelentős intézkedéseinek h 

mogatására, különösen a Mátyás 
Kárpát-Muzeum czéljaira való átenő 
gyában. A polgármester ezt annál 
tesebben megnyerte, minthogy e7 3 

kedvelt eszméje. 

- Tanulságos dolgokat 
meg mindenki, a ki kezébe veszl 

vári r. kath. népiskolák ezen tané 
désének eredményéről Váradi 
nitó által gondosan megszerkesztett 
tőt átolvassa. Első a mit megtudni! 
hogy a r. kath. hitközség elemi 18 
ről-évre gyarapodnak népességbe0, 
nek a czéltudatos nevelésben és eg/ 
zódó eredményeket érnek el a 1 
kiképzésében. A Jelen értesitőt 94 
czel Adél arhöigynek, a belvár 
iskola minden tiszteletre érdemes, 
dásu és ritka ügybuzgalmu igazga 
pályadijat nyert s gyönyörüen és 
san megirt szépirodalmi munkája n 
Utána következnek az egyes is 
déséről szóló részletes adatok. Ezek 
den csak annyit emlitünk fel, hog) 
magyar-utczai elemi iskola és ÓV00 
tatást nyert 66 leány, 99 fiu, 8 18 
külmonostor-utczai leányiskolában 
a kőkerti iskola és óvodában 8 
leány; az Augesztiumi iskola é 
122 fiu, 111 leány; a nagy-utczal 
lában 240 leány; a Lyceumi elemi 
láőan 237 fiu, a belvárosi leányisk0 
leány, a szamosfalvi iskolában 52 tásb 
Összesen tehát ez iskolákban oktal 
szesült 685 fiu és 939 leány, 2 
1624-et tesz ki. E tekintélyes szá 
dék tanitásával 21 rendes tanel0 
és 7 segédtanerő összesen 31 o8 
Hogy ily nagy létszám mellett dere 
kát kelle végezniök - tán szük 
mondanunk. 

- A szászvárosi Kun koll 
helyezése. Szászvárosi levelezőnkje 
az ottani gr. Kunn kollegiumot áthel 
kollegium jelenleg a belváros közeli 
Most a belváros közepétől kissé kin 
ponton, azonban minden irányból K9 

eső területen, mint egy 6 hold na8] 
ken épitenek kényelmes és a kof 
minden tekintetben megfelelő kolle 
letet. A tágas telken, a kolozsvári 
egylet gyakorló és játszó terének 7 

legnagyobb méretekben létesiten 
gyakorló, játszó és versenyteret. L 

Tennis pálya és kerékpár gyakorló 

pálya. A telken a testedző játókok 
korlatoknak igen sok nemét ölelik í 

gyobb területen mesterséges korcs 

is létesitenek. A kollegium igen ) 

zetének áthelyezésével pénzügyi sze 

mert a város közepén levő jelenleő 

mint bérházak, üzletek és lakások! 

bérért értékesitheti. E mellett ' 

kényelmes, tágas, egészséges fekvés 
jő, egy ideálisan, a testi és szelle " 
nek egyaránt megfelelő berendeze 
mi csoda számba megyen nálunk. 

ba megyen azért, mert eddig jobbá A 
nik közép iskolánkban, ugy nevelték 
dékeket,hogy a kikerült ifjak a bürók 
nélküli penész virágai s a hataló 
lóan gondolkozni képtelen géprés1e 
A tornászatot még maig is mindene 
kalmazzák, a hogy néhai Felméri " 

állapitotta. Felméri kimondotta, 
torna, a mit a testi nevelés érdek k 

maznak, olyan, mintha valakinek Pél 
nak következetesen, igazi kávé udt 

- Ozman basa eméke, 
lozsvári Ereklye muzen egf 
magyar szabadságharcz hőse emb 
Osman pasa, családi nevén Farka9 
emlitettük, Konstantinápoly ban, 
hunyt el. Deáky Albert az erekl/ 
elnöke egy szép levelet irt az elhü!) 
leányának a hirneves költönőnek r 
kéri, néhai atyja hagyatékából 2 
harczra és Bem tábornokra 
vagy egyéb emlékek átengedés 
velet a muzenm igazgatósága 
Gerandó Antonia urnő irta át fra! 
és gróf Széchenyit kérték fel, 
tönő kezeihez juttassa. nán 

- Vörös-Kereszt Kó 
tegnapi czikünkből véletleneégből 
alapitók névsorából Végh Ber 
mit ezennel helyreigazitunk. 

- Vasárnapi munk? 
Junius és Julius hónapokban 30 
szüneti 10 órai zárás kezdődik 
nél már a holnapi vasárnapb! jéb 

közönséget, hogy szükségletét idel 
- a rendőrségünket figyelmez vén 
zen érvényt a munkaszüneti tő 
lozsvárt vasárnaponként a I0 
üzlet és a külváros összes füszel 
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ink vannak és szabadon árulnak, 
r oknélkül panaszkodnak a ki- 

nkunár a miniszteriumhoz akarnak 
kkal menni a főkapitány közönye 

Néezimunka kiállitas. A hely- 
Anitóképző intézet növendékeinek 
egajz- és irásbeli dolgozai f. hó 
9-J2 d. u. 3-6 megtekint- 

ennepelt adótárnok. Bánffy- 
vesszük az értesitést, hogy az ottani 

éhivatal személyzete Dúa Mihály 
miszteletére, abból az alkalomból, 
vélvon töltötte be közszolgálatának 

elye e hó 4 én esse bankettet rende- 
eer az egész város előkelősége, köz- 
V Domokos orsz. képviselő is meg- 

GiOra alatt az ünnepeltre több fel- 
mongadtak. A társaság késő áéjjeli 
melkedett hangulatban volt együtt. 
Az Orvos tévedése. Szentes városá- 
Alig beszélnek egyébről, mint két 
arról az ellentmondó nyilatkozatát 
oly sok kellametlen órát szerzett 

Bazda s. Máriának. Cs. Mária, a ki 
muember leánya, egy napon gyanus 
uutatkoztak, s mig az egyik orvos 
k hogy a leány más állapotban van, 
ljelentette, hogy a leány teljesen 

ja hasdaganat, melyet operálni 
nyilatkoztak Késmárky és Ájtai 
nárok is, a kikhez a szülők a leányt 

éteyett , s a meggyötrött anya, a ki 
már öngyilkossági kisérletet el- 

most följelentést tett az első orvos 
0, esen persze nagy érdeklődéssel 
kt mi lesz a dologból, mert a té- 
t, t eddig a város legkeresettebb or- 

Képviselők politikai afférja. A Ház 
géből kifolyólag affér támadt Ra- 

Ra) ván és Pichler Győző képviselök 
t vszky ugyanis beszéde közben 

0a e, hogy május 24-én Pichler lesel- 

, ua a Ház előtt hosszabb ideig. 
t tagadta, Rakovszky pedig álitását 
a fenntartotta, mire aztán az előbbi, 

madésben kijelentette, hogy Ra- 
va nem igazat mond. Rakovszky 
Oszkár és Bolgár Ferencz kép- 

negbizta, hogy nevében provokál- 
ttén .4 mi még a Ház ülése alatt meg 
a Pichler segédei Rátkay László kép- e lenes Márton hirlapiró. Mindkét 

ma este 7 órakor találkoznak, a 
Melószinüleg pisztolybárbajban ál- 

g. 

8 

gyilkos villamosság. A villamos- 
kek kocsi alakjában gyilkoló jószág; 

ektriczitás iszonyu ölő fegyver. 
mt alkalmazták is már kivégzések- 

azonban a villamos áramok leg- 

etlenségből tettek kárt emberélet- 
a nézet szerint 500 Volta erejü 
egy embert megölni. A legujabb 
p szerint azonban már egy gyön- 
gyilkoló hatással lehet. Igy 

él két munkás villamos vezeték fek- 
hepezáért a vezetékhez, mely 230 

a irts mindkettő szörnyet halt. Most 
teknikus és tudós kutatja, milyen 
képes az emberi életnek véget 

el dohányoznak legtöbbet ? A föld 
eöbkozőtt ollandiban dohá. 

enkj et. nnyi ohányoznak, 

utini átlag mindan hollandusra 100 

hl, ollandia után következik Bel- 

törökyy 87 emberre átlag 80 unczia 
igazha közül - ki hitte volna - 

a ivő már csak 70 uncziával sze- 
ényenkee ugy körülbelül 60 un- 
JOZ el évenkint. A többi orszá- 

csak ezek után következnek. 

brelső harcztóri levelező. A Mor- 
rzettel hivatkozhatik arra, hogy 

a lap, melynek kiküldött harcz- 
olorgolt, Ez 1885-ben történt, mi- 

lai, a zágban polgárháboru pusztitott. 
a egy Grüneisen nevü mun- 

etán tudósitotta a háboru 
e Lond első harcztéri rajzolót az 
hábo, on News küldce ki. Ez a 
An idejében történt. 
eböregebb bábu. A bábuk között 

te l ort alkalmasint az a kis fa- 

.A elelyet a British Museumban 
; tartt egy egyiptomi herczegnő 

int álták, egy oly herczegnőé- 
előtt „1sSi gyermek halt meg Kr. 

vVagy 3000 évvel. Mikor a ko- 
ták, a bábu a halott ujjai 

lneton irógépek. Századunk sem- 
aA sem tett oly nagy és gyors 

lizen emington irógép, de nem 
Modej] lv legujabb 7-es számu 

az ay tökéletes és tartós szer- 
ta rányadó szakemberek bámu- 
irób elismerését vivta ki. A 
Irógé e 2 

e fél ér főelőnye; hogy kezelé- 
beleulete, uatt elsajátitható: szép, 

ágyontatásszerü irás két-há- 
nag fsaság a kézirással szemben 
ign idő-, munka- és költség- 

Remin nagy sokszorositás felett 
20 agtonnal irt eredetivel egy- 
tézirarata és szép másolat készit- 
kia késsal való másolatok készi- 

tevzi, E rabló összsegyeztetés fe- 
; biróánnek különösen ügyvédek, 
ó, gok, közigazgatási hatósá- : 

1 hasznát 

ban ped Mograp. Pedig az Edison által fel- 
it pval bármily Remington 

medányvól óránkén 600-800 
erhető, nem külömböztethető tiszta 

éplőnyök képezik titkát a 
étadkivül gyors elterjedésé- 

ta körülbelül 40.000 drb 

van használatban. Megyénkben és városunk- 
ban is több Remington irógépet használnak 
teljes megelégedéssel. Így pl. m. kir. államva- 
sutak üzletvezetősége, dr. Brückner Antal ügy- 
véd, Sigmond testvérek stb. a kik nemcsak 
modern gondolkozásuknak adtak kifejezést a 
Remington irógép beszerzésével, hanena az 
irógép nagy előnyének kihasználásával igen 
sok időt, munkát és költséget takarita- 
nak meg. 

Hogy menyire megfelel hivatásának 
ezen irógép, fényesen igazolja a magyar 
kormány mult évi deczember 18. - 78286 
számu és a „Hivatalos Közlönyben" megjelent 
rendelete, melyben a ,Remingtoni irógépet 
beszerzésre ajánlja. 

Nemcsak hivatalokban, hanem általában 
mindenütt, a hol sok irni való van és sulyt 
fektetnek annak gyors és szép elvégzésére, 
ajánlatos a Remington irógép beszerzése. A 
legnagyob sikerrel használják : az öszes mi- 
niszteriumok, a parlament, városi és megyei 
és községi hatóságok, biróságok, körjegyzők 
anyakönyvi hivatalok, közjegyzők, anyakönyvi 
hivatalok, közjegyzők, anyakönyvi hivatalok, 
közjegyzők, anyakönyvi hivatalok, közjegyzők, 
anyakönyvi hivatalok, közjegyzők, ügyvédek, 
takarékpénztárok, bankok, gőzmalmalmok, 
uradalmi irodák, gyárok, kereskedők, stb. 
stb. 

A Remington irógépet kizárólag a Glo- 
gowski és társa czég Budapesten, - mely- 
nek nagyszabásu telepe V. Erzsébet-tér 16. 
sz. alatti uj palotában valódi látványosságot 
képez, hozza forgalomba. 

E czég kivánatra minden érdeklödőnek 
prospektust és irásmintákat ingyen és bér- 
mentve küld; sőt minden komoly venniszán- 
dékozónak az ország bármely részébe, tsaját 
költségén küld egy Remigton irógépet bemu- 
tatásra vételkötelezettség nélkül. Ekként bárki 
dijmentesen, minden felelősség nélkül, saját 
házában gyöződhetik meg a Remington-iró- 
gép geniális és korszakalkotó czélszerüség- 
ről, hasznáról. 

TANÚGY. 
Értesités. Miután a felsőbb leány. 

iskolában csak egy első osztály lesz az 1898 
-99 tanévben, már most kell a növendéke- 
ket előjegyeztetni junius 3-tól 18-ig, nehogy 
hely hiány miatt kimaradjanak. A vidéki 
gyermekeket szivesen fogadom be magam- 
hoz addig, a mig felépül az állami internátus. 

A kereskedelmi tanfolyamra is most kell 
már magát előjegyeztetni az 1898-99 évi 
cursusra. Bővebb felvilágositással szivesen 
szolgálok. Kiváló tisztelettel De Gerando 
Antonina igazgató. 

A kolozsvári állami polgári le- 
ányiskolánál a magánvizsgálatok junius hó 
20-án fognak megtartatni, miről az érdekel- 
teket arról értesitem, hogy a vizsgálat en- 
gedélyezése iránti keresztlevéllel és iskolai 
bizonyitvánnyal felszerelt, szabályszerüen bé- 
lyegezett s Kozma Ferencz kir. tanácsos, tan- 
felügyelő urhoz czimzett folyamodványaikat, 
f. hó junius 10-ig alólirottnál nyujtsák be. 
Kolozsvár, 1898. jun. hó. Pallós Albert, 
igazgató. 

MULATSÁG. 

Bonczhidán 1898. junius hó 12-én 

gróf Bánffy György parkjában a községi vi- 
lágitás berendezése javára nyári tánozvigalom 

rendeztetik. Védnökök : Gróf Bánffy György, 
gróf Lázár István alispán. Elnökök: Gróf 
Bánffy Miklós, Hankó Veres Károly főszol- 
gabiró. Alelnökök: Dr. Grünvald Ízidor, 
Grunner Lipót jószágigazgató, Tisler Mór. 
Rendező bizotság élén Bartók Béla ev. ref. 
lelkész, elnök. Köváry Arthur alelnök. László 
Gyula alelnök. Kálmán László pénztárnok. 
Toczauer Károly jegyző és Lakatos Dénes 

ellenör állannak. 

Gyászrovat. 

Egy derék, becsületes polgára halt meg Ko- 

lozsvárnak: 8c h miedt magy er Lajos fodrász. 

Hosszas időn át küzdőtt a halálos betegség- 

gel, mely az éjjel lörökre legyözte s gyászba 
boritott egy tiszteséges családot, H szomoru 

hir, különösen az iparos osztályban, a hol 

az elhunytnak széles ismeretsége volt, fáj- 

dalmasan fog hatni, s igaz részvétet kelteni. 
Temetése holnap lesz. Nyugodjék csendesen. 

IRODALOM. 

Tankönyv ismertetés. 

A brassói áll. felső kereskedelmi iskola 
két derék tanára, Szabó Nándor és Kovács 
János két nélkülözhetetlen, jeles tankönyvvel 
látták el a f. tanévben a magyar tannyelvü 

hazai felső kereskedelmi iskolák ifjuságát. - 

Régen érzett, nagy hiányt pótol a nevezett 
iskoláknál, miután mindkettő ezen szakisko- 
lák czélját tartotta szeme előtt. 

Ha visszatekintek azon évekre, a mióta 
Brassóban áll. felső kereskedelmi iskola van; 
ha eszembe jutnak azon franczia és román 
tankönyvek, melyeket ezen évek alatt, - a 
szükségtől kényszeritve, az illető szaktanárok 
használni kényszerültek, kalapot emelek azon 

két tanár előtt, kik ezen czélezerü tanköny- 
veket irták és kiadták s szivemből üdvöz- 
löm azt az ifjuságot, a mely ezen tanköny- 
veket használni s idegen nyelv ismereteit 
ezekből gyarapitani szerencsés leend. 

n ezuttal csak a magyar-román 
nyelvtant mutatom be a t. cz. közönségnek, 
melynek teljes czime ez: 

,Román nyelvtan és Olvasó könyv. - 
Szerkesztette Teutsch Mihály, a brassói ag. 
ev. tanintézeteknél a román nyelv tanitója 
és Popaa János, a brassói román (helyeseb- 

ben görög keleti) főgymnasium tanára. 
Felső kereskedelmi és közép iskolák 

számára, valamint magánhasználatra átdol- 
gozta Szabó Nándor, a magyar, német és 
oláh nyelv tanára, a brassói áll. felső keres- 
kedelmi iskolában. Ára 1 frt. 20 kr. Brassó. 
Kiadja Zeidner Henrik könyvkereskedése. - 
1898. Schland könyvnyomdája. 

E tankönyv tartalma. Előszó a német- 
román kiadáshoz. Előszó a magyar-román 
kiadáshoz. Bevezetés. Első rész. Szó és mon- 
dattam. Második rész. Olvasó kőnyv. Harma- 
dik rész. Szavak jegyzéke. Usszesen 276 lap. 
Maga a kiállitás dicséretére válik a Schland 
nyomdájának. 

A német-román kiadás előszavában 
szerzők elősorolják azon helyes didaktikai 
elveket, melyeket a szak tanárnak a tankönyv 
használásánál szem előtt kell tartani. A ma- 
gyar-román előszóban Szabó Nándor előre bo- 
csátja, hogy a német-román kiadást a közok. 
miniszterium német tannyelvü iskolák szá- 
mára engedélyezte; a szerzők módszerét egész- 
ben magáévá teszi s azt helyesen s aztán 
megmondja, hogy minő változtatásokat, ille- 
tőleg kibövitéseket engedett meg magának. 
Példánként. 1. A magyar országi helység ne- 
veket csak magyarul emliti meg a román 
szövegben is. 2. A prózai olvasmányok szá- 
mát szaporitotta, több a hazai történelem és 
földrajzból vett darabbal. Az eredeti kiadás- 
ban levő költemények egy részét kihagyta s 
ujakkal, részben Iyrai, részben egyéb haza- 
fias tárgyuikkal pótolta. 

Mondanom sem kellene, hogy mind 
ezeket igen helyesen cselekedte s remélem, 
hogy a közokt. miniszterium figyelmét sem 
fogja ez a hazafias irány kikerülni az ere- 
deti kiadás második kiadásánál. A felvett, 
mondja Szabó Nándor, tekintettel a keresk. 
iskolák igényeire, a meglevő ügy iratokhoz, 
nehány a kereskedelmi levelezés körébe tar- 
tozó üzleti levelet is Pantu román belső ke- 
resk. isk. tanár legujabban megjelent tan- 
könyvéből. Ezen levelekre alább megteszem 
észrevételemet. 

A mi a román hangtant illeti, melyet 
a bevezetésben ad elő, szerencsés gondolatnak 

találom, hogy ugy az eredeti szerzők, mint 
maga Szabó tanár is teljesen szakitottak a 
román akadémia nyomán a Cipariu féle et- 
himologiával és egészen az enfoniára épitet- 
ték nyelvtanukat. - Hány évtizeden át ki- 
nozták meg az elemi iskolák tanulóit és azzal 
a Ciprianu mélységes tudományával. Példát 
csak egyet hozok fel. Kinyomtatták ezt a 
szót: Prindics és követelték a gyermektől, 
hogy olvassák igy: Prinz. Borzasztó ész csa- 
varó gép volt az. És azt tették azért, hogy 
kimutassák, hogy a román nyelv a latinnak 
leánya, holott arra az ethimologia és telje- 
sen elégséges, az olvasás pedig végtelenül 
könnyebb. 

I. 
A szó és mondattan száz lapra terjed. 

A gyakorlatok a a könnyebbekről fokozato- 
san emelkednek 50 gyakorlaton át a nehe- 
zebbekre, ki kell emelnem a segéd és rendes 
igék alapos és részletes ösmertetését. Ez a 
rész a nyelvtannak gyökere. Helyesen mondják 
az eredetiszászok", hogy a ki ezt az 50 gya- 
korlatot alaposan megtanulja, az a magyar- 
nyelv elemeivel teljesen tisztában van; de azt 
már nem osztom, hogy ezzel az 50 gyakor- 
lattal a román nyelvet szóban és irásban 
helyesen tudja használni, sok olvasás, gya- 
kori társalgás szükséges még ahhoz, hogy egy 
idegen nyelvet szóban és irásban helyesen 
tudjunk használni. Mind jó és helyes, a mit 
adtak, de itt mégis igen nagyot mondottak. 
A román példabeszédeket a gyakorlatok után 
ügyesen szötték be. 

II. 
A második rész. Olvasó könyv prózai és 

költői olvasmányokat tartalmaz. 1 Tutajozás 
a Maroson. 2. A Detonata. 3. A magyar 
királyság. 4 Kemény Simon mind odaillók, 
de a Pajura szón megütköztem; most is bor- 
sodik a hátam, ha eszembe jutnak Urbán 
pazsurái, melyeket 1848 őszén Naszódról 
osztogatott s melyek alatt aztán olyan sok 
magyar földbirtokos családot irtottak ki az 
oláh lándzsások: Elég ezen olvasmánynak ez 
a czim: ,Marca Ungaria" magyarország czi- 
mere. Azt a pázsurát ki kell onnan törülni. 
A többi prózai és költői olvasmányok kifogás- 
talanok és Szabó tanár helyesen cselekedte, 
hogy Alexandri kitünő román költőnek pár 
szép költeményét is a magyar kiadásban 
meghagyta. 

Az üzleti levelekre, mint fennebb is 
emlitettem, van egy megjegyzésem, Szabó 
tanár azokat Pantu román keresk. isk. tanár 
tankönyvéből vette át. - Így történt aztán, 
hogy a levelek alatt is a román neveket pl. 
George, Gyop, Georgesca, Marcu, Albina, 
Mironescu és a többi, mind meghagyta, ho- 
lott azokat magyar nevekkel is kellett volna 
tarkitani. Most az egy Bartha figurál annyi 
román név között, könnyen kilehet a máso- 
dik kiadásban javitani, mert ha az a könyv 
kapós lesz s igy hamar fog második kiadást 
érni, ezt erősen hiszem és a derék magyar 
tanárt, ezeu a téren melegen üdvözlöm. 

Brassó, 1898. május 31. 

Koós Ferencz. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Milliomos fiu öngyilkossága. 

Budapest, junius. 7. 

Mészáros Tibor joghallgató, a 
nemrég meghalt milliomos emberba- 
rátnak, Mészáros Károlynak fia, Szent- 
Lörincz nyaraló telep mellett mellbe 
lőtte magát. Reménytelenül szeretett 
egy asszonyt, egy előkelöő gazdag em- 
ber szép fiatal nejét. Ott lőtte meg 
magát a szép asszony nyaralója kö- 
zelében. Randevut kért a szép asszony- 
tól - - ez nem jött el s a fiatal 
ember megakart válni az élettől. A 
golyó a tüdőn hatolt át, alig marad 
életben. 

Darányi miniszter Szegeden. 

Budapest, jun. 6. 

Darányi Ignácz főldmivelésügyi minisz- 
ter Kiss Pál államtitkár kiséretében várat- 
lanul Szegedre érkezett Kállay Albert főispán, 
Tóth Mihály városi főmérnök és Reök Iván 
folyammérnök társaságában, megvizsgálta a 
körtöltést és a város mellett lévö tiszai véd- 
töltést és a város mellett lévő tiszai védtöl- 
tést, hogy személyesen meggyőződjék az 
államköltségen kért megerősités szükséges 
voltáról. Ez irányban a tervek szakértői 
áttanulmányozása után fog érdemlegesen ha- 
tározni. 

A háboru. 
Madrid, junius 7. 

Az „Impercial'-nak Santiago de 
Cubából tegnapi kelettel érkezett táv- 
irata jelenti: Tegnap este 10 órakor 
az egész amerikai hajóraj, a mely 20 
hajóból állott, elkeseredett bombázást 
kezdett. A hajók oly nagy távolságban 
állottak, hogy a lövegek nem érték el 
az ütegeket és erődöket, a miért ezek 
nem is viszonozták a tüzelést, mert 

nem akarták lőszerüket haszontalanul 
pazarolni. Arra vártak tehát, hogy az 
amerikai hajóraj közelebb jöjjön, az 
azonban megmaradt ugyanabban a tá- 
volságban. - A bombázás 45 perczig 
tartott és ma nem ismételték meg. Az 
amerikai hajóraj még mindig ugyan- 
oly távolságra áll, de ma csak 16 hajó 
látható. 

Az osztrák-magyav bank. 

Budapest, junius 7. 

Az osztrák-magyar bankhoz különösen 
Magyarországból tömegesen érkeznek kérvé- 

nyek, egyesületek és intézetek részéről, az ő 
Felsége uralkodói jubileuma alkalmából, ala- 

pitványokban való részeltetés iránt. Értesülé- 
sünk szerint mindezen kérvények tárgytala- 

nok, mert a főtanács már több héttel ezelőtt 

végleg rendelkezett az illető összegek hova- 

forditásáról és változtatás e tekintetben annál 

kevésbbé tehetséges, mivel a felesztás hiva- 
talos tudomásul vétel végett illetékes helyre, 

valamint legfelsőbb helyre is felterjesztetett, 
ugy hogy ujabb kérvények többé e gyáltalán 

nem vehetők tekintetbe. 

Az esti ülések. 

Bécs, jun. 6. 

A pártok elnökeinek mai értekezletén 

Kaiser, Gross és Dascinski kijelentették, hogy 

az általuk képviselt pártok az ügyrend sze- 

rint nem tartják megengedhetőnek, hogy 
rendkivüli esti ülések által a mostani napi- 
rendet, valamint a többi sürgös inditványok 

tárgyalását megszakitsák és hogy e szerint 
a leghatározottabban ellene vannak an- 
nak, és megköveteli, hogy az általuk be- 

terjesztett javaslatokkal az ügy rendnek 

megfelően bánjanak. Wolf megjegyez- 

te, - hogy pártja azon az álláson van, a 

melyet ápr 29-én Funke az összes ellenzéki 

pártok nevében tett nyilatkozatában jelzett, 

a mely szerint a parlament minden pozitiv 

munkáját az obstrukczió segitségével meg 

fogják akadályozni mindaddig, a mig a 

nyelvrendeleteket vissza vonják. Malfatti a 

mellett van, hogy a délelőtti üléseken foly- 

tassák a nyelvügyi vitát és az esti ülésekben tár- 

gyalják a kormány javaslatokat. A többség- 
hez tartozó pártok elnökei közül senkisem 
szólalt fel. 

A Lepsényi ügy. 
Budapest, junius 7. 

A képviselőház mentelmi bizott- 
sága, mihelyt a Rakovszky István ál- 
tai ma bejelentett mentelmi ügy hi- 

vatalosan hozzá utasittatik, ugy Lep- 

sényi Miklós, mint Olay Lajost és 

Pichler Győzőt megfogja idézni, hogy 

a tényálladokat tisztázva, az ügyben 
dönthessen. A tárgyalás ezuttal is 
nyilvános, a tanácskozás és határozatho- 
tal titkos ülésben fog történni. 

Idójárás. 

Budapest, junius. 7. 

Az orsz. meteorlogiai intézet jelentése 
juanius 5-én. Tegnap nem volt csapadék se- 
hol. Az idő országszerte száraz lett, az ég 
jobbára felhőtlen. A hőmérséklet éjjel arány- 
lag alacsony és a nappali órákban lassan 
emelkedik. 

Szerenecsétlenségek. 

Eperjes, jun. 7. 

Lintner Kárpitos Szécsenyi Gyula nevü 
segédje segédtársának forgópisztolyával ját- 
szadozva, Viráég Ignácz nevü tanonczot'gon- 
datlanságból meglőtte. A sulyosan sebesült 
tanonczot a kórházba szólitoták. 

Hanzely Lajos szabólegény a temetőben 
anyja sirjánál kénsavval megmérgezte magát. 
Haldokolva találták fel és a kórházba szál- 
ltották, hol csakhamar kiszenvedett. Öngyil- 
kosságának oka ismeretlen. 

Országgyülés. 

Budapest, jun. 7. 

A képviselőház mai ülésén elfo- 
gadták a tegnap tárgyalt javaslatokat. 

Ugyszintén megszavazták a po- 

zsonyi állami korházról szóló javasla- 

tot is, Thali és Olay felszólalása 
után. 

A nyilvános betegápolási javas- 
latnál hosszabb vita merült fel. A vi- 
tában részt vett Eötvös, Buzáth, Kom- 

játhy és Polonyi. 

Vécsei interpellált az aratási 
strájkra való izgatások miatt. 

Kérdi, mily intézkedéseket tesz a 

kormány? 

A lelkészi jövedelmek kiegészité- 
sénél Metianu Popa g. kel. püspök fel- 
szólalt. Uj javaslatot kivánnak. Olyat, 

a mi az autonomiákat nem sérti. 

Solymossy Ödön, Prónay Dezső 
bárók, Ernuszt Kelemen, Baltik ev. 

püspök elfogadták a javaslatot, de elő- 
adták kifogásaikat is. 

Wlassics kettőkor a javaslat mel- 
lett beszélt. 

...moma 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTÉR. 

T. Kincs Samu 
ruhakereskedő urnak helyt. 

Belközép-utcza 9. sz. 

Román Iparos Egyletünk részére szál- 
litott jó és olcsó 30 öltönyért nem mu- 
laszthatjuk el a nyilvánosság előtt egyletünk 
nevében legnagyobb megelégedésünket kife- 
jezni, miért t. polgártársainknak a legmele- 
gebben ajálhatjuk ezen czéget. 

Kolozsvárt, 1898. junius 7-en. 

Kaszián András, 
egyleti pénztárnok. 

Tiz arany éremmel, legutóbb pedig egye- 

dül a nagy milleniumi éremmel tüntetetett ki a 

Ferencz József- 
keserüviz. 

Dr. Purjesz Zsigmond tanár ur klinikai 

kisérletezésének eredményeit a következőkben 

foglalja össze: „A Ferencz József-keserüvizet a 

megfelelő esetekben mindenkor szivesen alkal- 

mazom, mivel hatáóa rendszerint min- 

den kellemetlen melléktünet nél- 

kül jön létre." 

Kolozsvárt, 1897. augusztus. 

Prof. Dr. PURJESZ Zsigmond s.k. 

Kapható mindenütt. 

Az igazgatóság, Budapesten. 

10-10. 

Van szerencsém a n. é. közönség 

b. tudomására hozni, hogy faraktárom- 

ban a nyári hónapok alatt is kapható 

I. rendü bükk, tölgy és cserfa. 

A n. é. közönség szives támogatá- 

sát kérve, mindenben azon leszek, hogy 

a jó minőség és kiszolgálás által to- 
vábbi bizalmukat kiérdemeljem. 

Kiváló tisztelettel 

1-83. Fisceh Géza. 

Telefon 315. sz. 

Megrendelhető a Hazám kávéház-ban. 



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK. 

Sz. 629-1898. 497. (1-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a 

kolozsvári kir. törvényszék 1898. évi 3215. számu végzésével Dr. Bruckner 

Antal ügyvéd által képviselt Teleki László csődtőmeg felperes részére ennek 

csődtőmegéhez tartozó 387 frt 69 kr. becsült ingóságokra, a Kolozsvár városi kir. 

járásbiróság V. I. 201-98. számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak a 

felülfoglaltatók követelése erejéig is, - amennyiben azok törvényes zálogjogot 

nyertek volna, alperes lakásán Kolozsvárt, a kir. törvényszék 14 sz. szobájában 

leendő megtartásra határidőül 1898. évi junius hó 8. napján d. u. 

3 órája tüzetik ki, - mikor a biróilag lefoglalt küntlevő követelések oly 

megjegyzéssel, hogy azok valódiságárt és felhajthatóságáért a csődtőmeg felelős- 

séget nem vállal, s egyébb ingóságok a legtöbbet igérőnek készpénz fizetés mel- 

lett, szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a 
vég- 

rehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna és a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 

tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldöttnél 

irásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert különben 

ecsak vételár fölöslegére fognak utaltatni. 

A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság tábláján történt kif
üg- 

gesztését követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1898. évi május hó 21. napján. 

Lichtenstein József 
kir. bir. vgrhjtó. 

426. 1-1 
Sz: 661-898. tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A hidalmási kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy Dr. Tamás Simon ügyvéd által képviselt nyiresi gör. katholikus egyház 

végrehajtatónak Koszte Számvilláné és Agisán Számvil
la végrehajtást szenvedő el- 

len 39 frt 90 kr. tőkekövetelés s jár. iránti végrehajtási ügyében, a végrehajtási 

törvény értelmében a kolozsvári kir. törvényszék és a hidalmási kir. járásbiróság 

területén levőg Nyires községben és határán fekvő és a nyiresi 74 sz. telekjegyző- 

könyvben A. I. 1-81 rendsz. a. foglalt birtokból Koszte Számvilláné Agisán Ma 

riát megillető 1/,-ed rész jutalékra 644 frt. és II., a nyiresi 8 sz. telekjegyző- 

könyvben A I. 1. 3. 4. 6. 7. 9. 10. 12. 18. 14. 16. 17. rendsz. a. foglalt 

birtokbol Agisán Számvillát meg illető 2/,-ad részre az árverést 574 frt mint- 

ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendeltetik, és hogy a fennebb megjelőlt 

ingatlan az 1898 évi julius hó 4-ik napjának délelőtti 10 órájakor Nyires 

község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron 

alól is eladatni fognak. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs árának 10 

százalékát készpénzb en, - vagy az 1881. évi 60. t.ez. 42. §-a. 

ban jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 

kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 

a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. §-sa értelmében 

a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elis- 

mervényt átszolgáltatni. 
: 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. Hidalmás
, 1898. évi mártius 

hó 25. napján. Nádesán, kir. aljbiró. 

sze 
CIRCUS HENRY 

1898 szerdán, junius 8-án 

NAGY DISZ-ELŐADÁS 
egészen uj műsorral, mely 16 számból áll. 

UJI! Először: 

MAZEPPA 
számkivetése az ukrainai sivatagba 

vagy 

a herczeg boszuja. 

Nagy kiállitásu némajáték 2 részben, előadva a ballet-személyzet 

és a társaság mintegy 80 tagja által. 

Tánczbetétek : I. felv. Mazur, II. felv. Kozák-táncz. 

Különös figyelembe ajánltatik Mazeppa lovának idomitása. 

Fellépte az összes müvész-személyzetnek. 

UJ ! 

. 

Helyárak: I. II. III. számozott zártszék 1 frt; Első hely 70 kr; Második hely 

50 kr. Karzat 25 kr. Örmestertől lefelé és gyermekek vasárnap- és 

ünnepnap kivételével este: zártszék 60 kr; első hely 40 kr.; második 

hely 30 kr karzat 15 kr. 423. 2-. 

per- Csütörtökön az ünnep miatt 

p NAGY ELOoOADÁS m 2 
délután 4 órakor, és este 8 órakor. 2 

eeeeaaaeanae 
Kolozsvári vizmü- és csatorna-vállalat

. 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizmű- és csatorna-vállalat 
Többszörösen kitüntetve. 

Fő és vidéki városokban több mint G6000 magán és 

nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT ! 
a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezeték

ek 

összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 

vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-csapok 

-= berendezésére. - 

Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 

(Kelozsvárt, Belmagyar-utcza 465. sz.) 

ve- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 

tékek kezelésére.. - Ára 1 frt. m 

1 Kölozsvári vizmüu- és Csatorna vállalat. 

625.(89-x) 
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Két ló, egy uj kocsi 
uj lószerszámmal, 

egy használt kocsi használt lószerszámmal; 

y" és egy jó szán eladó. 
Értekezhetni: Óvár-tér 6. szám alatt. 

425. 1-3. 

STANDARD életbiztositó-társaság 
Edinburghban (Angolheon). 

Alapittatott 1825-ben. 

Magyarországi fiók: Budapest, V., Fürdő-utcza 4. 
korona 

Évi bevétel -- - - - - - 27,500.000 
Kiutalt nyereményrészek - - - - 150,000.000 
Vagyon- - - - - - -220,000.000 
Halálesetek folytán kifizetve - - - 450,000.000 

A Standard kötvényeinek nevezetesebb előnyei: 

Kétségtelen biztonság. Alacsony dijak. Szabad világkötvé- 

nyek. Kötvények érvényben tartása dijfizetések elmulasz- 

tásánál. Tökéletes és előre megállapitott visszaváltási érték, 

Megtámadhatatlanság. Feltétlen fizetés öngyilkosság eseté- 

ben egy évi fennállás után. Szabad háborubiztositás nép- 

felkelők részére. 

Dijtáblázatok kivánatra küldetnek. 

Erdélyrészi vezérügynökség : Kolozsvárt, Mátyás-király-u. I. sz. 
406. 3-4. 

Tüdőbetegségek, 
(chronikus katarrhusok és tüdősorvadás) 

gyógyithatók 
e kitünő hatásu és teljesen ártalmatlan 

„Glandulen" használata által. 
Glandulon a legjobb szer bármilyen nemü tüdőbetegségeknél. Bámulatos 

sikerek régebb és előrehaladottabb tüdőbetegségeknél; bizonyittatnak 
gyógyult betegek és hirneves orvosok által. 

Glandulen a legbiztosabb ismert szer, minek segitségével a természet a 

testben gyógyitja a tüdőbetégségeket. A szervezet Glandulen hiányá- 

val megbetegszik. Glandulen czélszerű használata fokozza a természe- 

tes gyógyulást. 

Glandulon nem mésterséges uton előállitott vegyi szer, melyeknek több- 
nyire nem kivánt kellemetlen mellékhatásai vannak, teljesem ártal- 
matlan, huzamosabb használatra is. 

Glandulen előállittatik dr. Hoffmann utóda által Meerane (i/S) vegyi 
gyárában egészséges állatoknak tüdőmirigyeiből. Tablettákban, kelle- 
mes és alkalmas alak bevevésre. Minden egyes tabletta tartalmaz 025 

Glandulen-nek megfelelő 0.05 besüritett mirigy-anyagot és 020 it- 
javitó tejczukret. 

Glandulon törvényileg védve és szabadalmazva van, utánzatoktól évakod- 
jék. Változatlan alakban minden gyógyanyagot tartalmazó Glandulen 
kapható minden gyógyszertárban: 1 üveg 2 frt 75 kr. (100 db) és 
1 frt 50 kr. (50 db). Ott, hol nem kapható, forduljon a főraktárhoz : 

DIÁNA gyógyszertár, Budapest, Károly-körut 5. sz. 
hopnan kivánatra terjedelmes ismertetés és használati utasitás, orvosoknak, 

valamint betegeknek bérmentve küldetnek. 363. 3-10 

Kiadó egy ujonnan épült 

Eülön-tele 
Kádár-utcza 2. szám, (a Széchenyi-téren) 

4 szoba, konyha, éléskamra, fáskamra, pincze és p 

azonnal kivehető! 
Értekezhetni a helyszinén a tulajdonossal. 

424. 1-83. 

Bernstein padló-fénymáz, 

Pillanat padló-fénymál 
Email Glasur fehér és szin 

fest és fényez egyhuzamban. 

A ARX LAJOS B8écs, Mainz és Szentpéte 
fény- és festekgyárából. 

Gyorsan száradó, tartós és mindenkivel kezelhető fénymáz, , 

konyhabutorok és bárminő fa, vas fvagy bádog házi eszközöt 
Kitünő mosható festék falra, konyhai öbiitő helyeken pá 
Raktára: Gergely Ferencz, Biasini Sándor és ifj. Pere I81 

246. 11-12. , 

Ajánlom szabadalmazott 

jég-hűtőimet, 
melyek igen takarékos 

jég-medenezével 
vannak fölszerelve. - Hentes 
üzletek, tej elárusitók és pri- 
vát-házaknak raktáron áll 10 
frttól 200 frtig szolid kivi- 
telhen. 330. 8-10. 

Kiváló tisztelettel 

Seemann J. 
lakatos, tizedes mérleg, jéghütő 

és fuvó-készitő. 

Kivánatra árjegyzék ingyen küldetik. 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztályál 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdvé 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi knó 

minőségüű darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes 3" 
és kovácsoló-készénre, 

továbbá: A sz0 

Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- pif 
(koaksz.) 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepé1 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani meg " 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék , 
azonnal és a legpontosabban foganatc ittatik. ió 8201 ! 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállit bb 
eszközöltetik. pid6"]09 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb 
- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetaek t 

A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendeléseaf 
méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonna 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Tárbeszélő állomás : 97. 1 
Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak 

Távbeszélő állomás : I55. Kis5 

Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai rőtéb é 1 
főtér, Kónya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics józs 
utezai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler bel 
üzletében Kolozsvárt. 9 

éges 
Csodálatraméltó hatással bir. öl, mint semmi más hasonló szer mindenféle rovart 

s ép azért az egész világon mint páratlan, dicsértetik s kerestetik. - Ismertető jelei: 1. A lepecsételt p a 

2. „Zacherl név. 

Jeney Lajos 
Kónya Sándor 
Kováts P. fiai 
Marusán Bogdán 
Moldován József 
Papp Ernő 

Csorba György 
Flóra Gyula 
Gergely Ferencz 
Haraszthy Jenő 
Havas Ármin 

Hirschfeld Sándor 

Adler Sámuel 
Barcsay Manó 
Bojáki Sándor 
Boskovics József 

Bréver János 

Burger Frigyes 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 

Kolozsvártt a következő fűszer- és vegyeskereskedő uraknál kaphatók : 

Papp Kristóf 
itj. Pere István 
Popp Antal 
Resenthal Samu 
Segesváry és társa 
Somlyay László 

továbbá minden nagyobb kereskedésben vannak raktáron, ott, a hol a ,ZACHERLIN" plakátok kifüggesztve vannak. 2 

B.-Hunyadon : 
Beke J. 
Schweiger Ferd. 
Supka László d 
Téóth István ér 

Rákosd: Schillings. Virág , 
12. 3- 

Szele Márton 
Temesvári Károly 
Weress László 

Wertheimer Vilmos 
Wolff J. gyógysz. 
Zsilinszkgy Antal


